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Singers: Shaarib & Toshi 

Ishq De Fanniyar Lad Gaye
I am struck by the hooded-snake(King Cobra) of love
Meri Jaan Ke Peechhe Pad Gaye
It is after my life
Seedhi Laake Dekho Mere
After getting a ladder
Dil Ki Chhat Pe Chadh Gaye
It has climbed the roof of my heart

Sau Sau Awaazein Maare Akhiyaan, Maare Akhiyaan, Maare Akhiyaan
My eyes are calling out(shouting/screaming) for help a hundred times
Usse Neeche Chhat Se Utaare Akhiyaan, Utaare Akhiyaan, Utaare Akhiyaan
My eyes are trying to get it to go down from the roof

Sau Sau Awaazein Maare Akhiyaan
My eyes are calling out a hundred times
Ek Uska Naam Pukaare
They are calling out just one name of
Sohne Rang De Mahiya…
My lovely beloved
(My beautiful coloured beloved)
Tere Hi Jaise Lagte Hain Saare
They all seem just like You
Darr Lagta Na Ho Jaaye Yaari
I am afraid may I not befriend(one of them)
(I am afraid may I not fall in love)
Sohne Rang De Mahiya…
My lovely beloved
Poochh Le Tu Chaand Se
You can ask the Moon
Ginta Hoon Taare
I keep on counting the stars
Darr Lagta Na Ho Jaaye Yaari
I am afraid may I not befriend 
Sohne Rang De Mahiya… Ho…
My lovely beloved

Usse Pakde Kaun Sapera
Which snake-charmer will catch it?
Hai Fann Uske Furteele
(As)Its movements are fast-paced(rapid)
Woh Teekhi Jeebh Se Gaaye
When it sings with a sharp tongue
Toh Lagte Raag Sureele
All the songs sound melodious

Usse Pakde Kaun Sapera
Which snake-charmer will catch it?
Hai Fann Uske Furteele
Its movements are fast-paced
Woh Teekhi Jeebh Se Gaaye
When it sings with a sharp tongue
Toh Lagte Raag Sureele
All the songs sound melodious

Sun Sun Raat Guzaare Akhiyaan
Listening to it, my eyes spend the nights
Ek Uska Naam Pukaare
They are calling out just one name of
Sohne Rang De Mahiya…
My lovely beloved
Tere Hi Jaise Lagte Hain Saare
They all seem just like You
Darr Lagta Na Ho Jaaye Yaari
I am afraid may I not befriend 
Sohne Rang De Mahiya…
My lovely beloved
Poochh Le Tu Chaand Se
You can ask the Moon
Ginta Hoon Taare
I keep on counting the stars
Darr Lagta Na Ho Jaaye Yaari
I am afraid may I not befriend
Sohne Rang De Mahiya… Ho…
My lovely beloved
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